Глава 1
В маленькой спальне с простым декором Пей И молча смотрел на себя в зеркало.
Вскоре из-за двери раздался нетерпеливый крик. «Маленький юный господин, чего вы медлите? Мистер Пей готов и ждет вас у дверей! Если вы затянете надлежащее дело, никто не сможет вас спасти!»
Молчаливый Пей И наконец шевельнулся.
Он протянул тонкую руку и в порыве гнева снял с шеи нефритовый кулон, повернулся и бросил его на кровать, прежде чем пойти к двери.
Как только он приблизился, незапертая дверь была грубо распахнута снаружи, чуть не задев Пей И.
Стоявшая у двери няня средних лет явно осознавала опасность, но на ее лице не было извинения. — О, ты, наконец, готов выйти? Я говорю, тебе повезло выйти замуж в семью Бо! Дурак еще умеет быть упрямым в этом вопросе? Так странно, ах….»
Пей И посмотрел на отчужденное лицо няни и незаметно сузил свои холодные глаза.
Няня увлеклась своей болтовней, но в тот момент, когда она подняла голову, замерла на месте. Пей И не удосужился еще раз взглянуть на нее и быстро пошел вокруг.
Няня посмотрела на уходящего Пей И, неуверенно вздохнула и пробормотала:
Этот дурак изменил свою природу? Почему этот взгляд сейчас отличался от того, что был в прошлом? Это было так страшно!
Однако, когда она увидела тонкую одежду с длинными рукавами на теле Пей И, удивление в ее сердце снова сменилось насмешкой. «Какие перемены в природе? Сегодня жаркий день, и он так одевается. Как глупо!"
Сказав это, она пробралась в спальню.
. . . . . .
Как только Пей И вышел из виллы, у дверей остановилась черная машина.
Заднее стекло было опущено, и в салоне оказался хорошо одетый мужчина средних лет. Он посмотрел на запоздалого Пей И с недовольством на лице. «Что ты так глупо смотришь? Скорее садись в машину!»
Пей И усмехнулся про себя, но открыл заднюю дверь и медленно сел.
Машина быстро завелась.
Мужчина средних лет принял серьезное выражение лица и предупредил Пей И: «Когда мы позже доберемся до резиденции Бо, ты послушно последуешь за мной. Этот брак не является чем-то плохим для тебя или нашей семьи! Если ты посмеешь сойти с ума и опозорить нашу семью Пей, мы с твоим дедушкой точно не пожалеем тебя!»
Пей И сделал вид, что не слышит, и повернул голову, чтобы посмотреть в окно.
Увидев его равнодушный вид, мужчина средних лет рассердился. «У тебя в голове полно глупостей, ты не поймешь, даже если тебе скажут».
«……».
В глазах Пей И был намек на абсурд, который исчез в одно мгновение.
Не пойму?
Он, переселившийся в этот мир после прочтения книги, лучше всех понимал —
Это был роман о собачьей крови под названием «Неуместная доброта богатой семьи». В нем рассказывается история главного героя, молодого хозяина семьи Пей, который полагался на свою личную силу, чтобы завоевать благосклонность и стремление многих богатых и могущественных семей после того, как его жребий был ошибочно обменян. В конце концов, он встретил любовь всей своей жизни, и они вместе ускакали в закат.
Конечно, молодой мастер Пей, главный герой книги, имел в виду не Пей И.
Хотя у него была фамилия Пей, и он также был молодым хозяином семьи Пей, первоначального владельца можно было описать в книге как «первоклассное пушечное мясо». Его отец умер молодым, а мать отсутствовала.
Когда ему было десять лет, первоначальный владелец был брошен в бассейн и чуть не утонул. Когда он снова очнулся, он стал умственно отсталым ребенком. Обычно он был либо одиноким и немым, либо глупым и сумасшедшим. С годами он превратился в первоклассного посмешища в кругу имперской столицы, и даже заботившаяся о нем няня осмеливалась втайне топтать его ногами.
Мужчина средних лет, сидящий рядом с ним, был дядей первоначального владельца, Пей Жучжан, директором Пей Групп.
Чтобы завоевать репутацию человека, «добро обращающегося со своим племянником», Пей Жучжан всегда красиво и тщательно наряжал первоначального владельца на каждом банкете, сопровождая его, но тайно обращался с первоначальным владельцем, как с собакой.
Его на целый день запирали в маленькой тюремной спальне, кормили три раза в день. Если бы он делал что-то не так, его бы жестоко били и ругали.
В настоящее время казалось, что первоначальному владельцу было двадцать два года. По наущению и сговору семьи Бо с ним обращались как с заложником коммерческих интересов, и выдавали замуж за второго младшего из семьи Бо, который ослепл в автокатастрофе.
Что это был за добрый дядя такой?
Он был просто злобным волком в человеческой шкуре, жаждущим грызть первоначального владельца, пока не останутся кости!
Два дня назад, когда первоначальный владелец услышал новость о свадьбе, он образом взбодрился и побежал за Виллу Пей, чтобы прыгнуть в реку.
Вероятно, именно этот прыжок и позволил трансмигрировавшему Пей И занять его тело.
Пей И посмотрел на проносящиеся за окном пейзажи и воспользовался случаем, чтобы быстро просмотреть содержание книги. В «Неуместной доброте богатой семьи» особого внимания первоначальному владельцу не уделялось, но написано было достаточно, чтобы собрать воедино его трагический конец —
После делового брака между семьями Пей и Бо второй молодой хозяин семьи Бо не любил первоначального владельца и в основном игнорировал его.
Позже в семье Бо произошли беспорядки, и бесполезного первоначального владельца выгнали из дома. Когда второй молодой хозяин семьи Бо сообщил об этом и нашел его, он трагически погиб в реке с ранами по всему телу, его труп уже распух.
Он никого не обманул и не спровоцировал, но ненадолго стал пушечным мясом в этой битве богатых и сильных.
Пей И подумал об этом финале и молча показал сюжету средний палец в своем сердце.
Нет слов.
Самой большой обидой на самом деле являюсь я сам.
. . . . . .
Вскоре машина въехала в поместье семьи Бо.
Пей Жужан и Пей И во главе со слугами вошли в гостиную резиденции Бо.
Старый мистер Бо, глава семьи, приветственно кивнул. "Господин Пей, давно не виделись. У моего второго внука сейчас проблемы с глазами, поэтому ему очень неудобно выходить на улицу и встречаться с вами. Спасибо за поездку».
«Добрый господин, мы почти семья, так что нет необходимости говорить вежливо». Пей Жужан взял на себя инициативу наладить отношения между двумя семьями. «Это мой маленький племянник, Пей И».
Он сменил свое отвращение к Пей И в машине на притворство гармонии. «Хотя он немного глуп головой, он всегда был благовоспитанным и разумным человеком».
Смысл для семьи Бо был в том, что он уже «послушно» согласился на этот брак.
«Посмотрите на весь круг имперской столицы, кто не знает, что директор Пей добр и мягкосердечен? Разве он не воспитывал своего племянника рядом с собой, как собственного сына? Молодой господин должен слушать вас больше всего».
«Ай, добрый господин мне льстит». Пей Жужан спокойно выслушал и небрежно сказал Пей И: «Сяо И, подойди и поздоровайся».
«……».
Поздоровайся?
Выразить почтение, как в прошлом?
Пей И окинул взглядом членов семьи Бо, его глаза игриво блуждали. Ладно, а, я поздороваюсь по-другому.
С этой мыслью он схватил чай, который только что принес дворецкий, и сильно сдавил чашку и уронил.
Чашка точно попала в лодыжку Пей Жужана. Брызги горячего чая заставили его задрожать, и фальшивая улыбка на его лице резко замерла.
Это был не конец! Пей И разбил чашку и не забыл публично отступить, чтобы дистанцироваться от Пей Жужана.
Неосязаемое презрение было самым смертоносным.
Все в семье Бо обменялись взглядами и все заметили нечто странное…
Он только попросил его поздороваться, но его глупый племянник отверг и бросил вызов? Возможно, за закрытыми дверями Пей Жужан обращался с Пей И не очень хорошо?
«……».
Назовите его сумасшедшим, и он будет сумасшедшим. Назовите его спокойным, и он успокоится.
Пей Жужан сдержал свой гнев. Он не ожидал, что его племянник, с которым всегда было легко иметь дело, на самом деле откажется уважить его на публике.
Однако внешне он всегда называл себя «хорошим дядей», а Пей И тоже был известным дураком, поэтому его нельзя было бить или ругать за эти два последовательных удара.
Старик Бо был свидетелем этого беспорядка, и в его тоне было легкое неудовольствие. — Директор Пей, с вами все в порядке?
"Я в порядке."
Пей Жужан стиснул зубы и сглотнул, выдавливая улыбку. «Извините, я плохо себя проявил».
Как только эти слова были сказаны, встал невзрачный мужчина немного моложе. «Кажется, маленькому юному мастеру Пею не нравится эта скучная обстановка. Дедушка, директор Пей, почему бы мне сначала не отвести его к Юемину?»
Бо Юемин, упомянутый этим человеком, был супругом Пэй И.
«Хорошо, только что слуги сказали, что Юемин сидит в саду. Гуаньчэн, отведи туда Маленького Молодого Мастера Пея».
Пей Жужан быстро воспользовался возможностью, чтобы отвлечь смущение. — Тогда я попрошу молодого мастера отвести туда моего племянника.
Эта встреча под предлогом «женитьбы» фактически должна была подписать очередной договор о сотрудничестве между двумя сторонами. Чем меньше неуместных людей, тем лучше, не говоря уже о ком-то вроде Пей И, который может доставить неприятности.
Бо Гуаньчэн получил согласие и неуклонно пошел в сторону Пей И. «Маленький молодой господин, могу я отвести вас на улицу подышать свежим воздухом? В саду есть гораздо больше веселья и вкусной еды».
Когда Пей И услышал этот нарочито детский тон, у него пошли мурашки по коже.
Однако сегодня он пришел сюда только для того, чтобы встретиться с этим Вторым Молодым Мастером Бо, и он не собирался тратить время на то, чтобы важничать перед этими людьми, поэтому он поплыл по течению и ушел.
Семейная усадьба Бо занимала большую территорию. Кроме главного дома, у всех остальных были свои виллы и дворы.
Пей И воспользовался своим титулом «дурака», чтобы все время смотреть налево и направо, и воспользовался возможностью, чтобы внимательно изучить постройки в поместье.
Вскоре после этого Бо Гуаньчэн привел его на отдельную виллу. Как только он перешагнул через ворота, Пей И заметил молодого человека в центре сада.
Он был смешанной расы, светловолосый и красивый. Он был одет в тонкую белую рубашку, а костюмные брюки настолько обтягивали ноги, что такие длинные и прямые, что можно было представить его гордый рост, даже когда он сидел.
Словно услышав шаги, он слегка повернул голову в сторону Пей И.
Эти темно-синие глаза были немного серыми, как таинственные сапфиры, окутанные тонкой вуалью. Хотя они не могли видеть, они также проявляли отчуждение, которое удерживало незнакомцев от приближения.
Пей И слегка приподнял брови. Не задумываясь, он опознал собеседника как Бо Юемина, второго молодого хозяина семьи Бо.
Тск.
Это вида было достойно, чтобы быть злодеем Гонгом, который соревновался с главным героем Гонгом в оригинальной книге. Даже когда он сидел тихо, он все равно мог очаровывать людей!
Если первоначальный владелец, Пей И, был незначительным пушечным мясом в оригинальной книге, то второй молодой хозяин семьи Бо был главным злодеем…
Оставив в стороне сложное и чертовски богатое семейное прошлое, Бо Юемин присоединился к семейному бизнесу после окончания одного из лучших университетов, и менее чем за три года его инвестиционные проекты выросли почти до десяти миллиардов.
Богатство, внешность и сила, все очки умений были заполнены!
Конечно, у каждого «злодея» будет темное пятно…
Два месяца назад Бо Юемин, который был в центре внимания, внезапно попал в автомобильную аварию и после пробуждения ослеп на оба глаза.
Согласно описанию в книге, по подсчетам других братьев семьи Бо, он быстро потерял свое положение высоко оцененного молодого бизнесмена и преемника компании. Как только он упал в грязь, он страдал от бесчисленных закатываний глаз и насмешливых слов, и его характер и сердце искажались по крупицам.
Жаль, что эти богатые и могущественные семьи не только не знали, что глазная болезнь Бо Юемина излечится, но и, что он все равно станет лидером семьи Бо, отомстив тем, кто насмехался над ним.
Бо Гуаньчэн сделал два шага вперед, нарушив молчание. — Юемин, я знал, что ты прячешься здесь. Дедушка попросил меня привести Маленького Молодого Мастера Пея, чтобы он нашел тебя, и чтобы вы могли посмотреть друг на друга».
Он взглянул на Пей И, уголки его рта скривились. «Старейшины двух семей хотят, чтобы молодой господин поселился здесь сегодня вечером. Что касается получения сертификата и свадьбы, то это может подождать еще день».
Бо Юеминг сделал глоток кофе, а затем посмотрел на них двоих. «Брат шутит. Что вы думаете обо мне, слепом человеке? Я даже не могу позаботиться о себе, поэтому я усложнил жизнь старейшинам семьи и доставил им проблемы».
«Я этого не говорил».
Бо Гуаньчэн безразлично извинился, а затем сказал слова утешения: «Юемин, прошло всего меньше трех месяцев. Доктор говорит, что надежда на твои глаза еще есть, ты не можешь отчаиваться».
Бо Юемин слегка опустил веки, бросив мрачный взгляд в чашку. «Я слышал, что молодой хозяин семьи Пей умственно отсталый. Если он не захочет жениться на мне, две семьи по-прежнему заставят нас пожениться?»
Окружающие слуги стали украдкой поглядывать.
Столкнувшись с этими двумя двоюродными братьями, которые начали «драться на ринге», Пей И понял все лучше, чем кто-либо другой:
На первый взгляд Бо Гуанчэн выглядел вежливым и полным почтения, но его настоящие слова были полны злого умысла. С другой стороны, Бо Юемин, казалось, был в слабом положении из-за болезни глаз, но все еще мог сидеть и правильно реагировать, как и раньше.
Кто был выше, а кто ниже, разве разница между ними сразу не обнаружилась?
«Юемин, ты всегда была ярким. Брак не имеет ничего общего с тем, нравится тебе он или нет. Если две семьи будут хорошо ладить, обе выиграют, и все будут счастливы». Бо Гуаньчэн торжествующе крутил часы, пряча иглу в шелковых словах. «Кроме того, откуда ты знаешь, что Маленькому Молодому Мастеру Пей ты не нравишься?»
Говоря, Бо Гуаньчэн подумал о чем-то и повернулся, чтобы подойти к Пей И. Он спросил: «Маленький молодой мастер, человек перед вами — ваш партнер по браку. Вы переедете в резиденцию Бо, чтобы жить с ним в будущем, как вы себя чувствуете? Он вам нравится?"
Однажды он провел тайные расследования и обнаружил, что Маленький Молодой Мастер Пей сошел с ума, узнав о браке, плакал, чтобы его не заставляли покинуть резиденцию Пей, и кричал, что ему не нужен Второй Молодой Мастер Бо.
Прямо сейчас, хотели они того или нет, брак двух семей был неизбежен.
Бо Гуанчэн хотел, чтобы этого дурака, Пей И, еще немного простимулировали и устроили бешеную драку на публике, чтобы слуги всей семьи Бо и весь пекинский круг знали…
Что нынешний второй молодой хозяин семьи Бо был отбросом, которого презирали даже дураки!
Бо Гуаньчэн намеренно велел: «Не бойтесь. Маленький молодой мастер Пей, присмотритесь, вам нравится мой кузен?»
«……».
Бо Юемин почувствовал его зловещие намерения, и в глубине его, казалось бы, пепельных зрачков была слабая безжалостность.
Пей И, естественно, понял, какое лекарство продавалось в этой тыкве. Он посмотрел на спровоцированного Бо Юемина, который был как раз в его вкусе, и внутренне подтвердил мысль в своем сердце:
Прежде чем прийти в семью Бо, Пей И планировал согласиться с этим браком и остаться в семье Бо. Теперь, когда он достиг этого момента, он почувствовал, что ему нехорошо продолжать быть «молчаливым немым», и ему пора «взорваться».
Как маленький дурак должен выражать свои симпатии и антипатии?
Не нравится — оттолкни, а если нравится — возьми руку.
После принятия решения у Пей И случился внезапный припадок, и он приложил все усилия, чтобы оттолкнуть Бо Гуаньчэна, а также представил громкое и отчетливое умаление, которое было слышно в десяти метрах: «Уходи! Ты слишком уродлив, ты мне не нравишься!»
«……».
Глаза окружающих слуг расширились.
Но это был еще не конец. Пей И, оттолкнувший парня, подбежал к Бо Юемину.
И прижался с поцелуем к уголку рта мужчины!
После поцелуя он еще не забыл показать застенчивое и влюбленное улыбающееся выражение лица, как будто получил какое-то огромное сокровище.
"Мне нравится. Муж, давай поженимся~»
«……»
Рука, держащая кофе Бо Юемина, дрожала, и в его холодных, невидящих глазах читалось удивление от неожиданного поцелуя. "Как ты меня назвал?"
Глава 2
«……».
Пей И увидел выражение лица Бо Юэмина и немного насторожился.
Притворяясь дураком в первый раз и не будучи очень искусным в этом деле, мог ли он ненароком напугать собеседника чрезмерной силой?
Слуги не ожидали увидеть такую прекрасную сцену. Они не могли не перешептываться и даже несколько раз смеялись.
Бо Гуаньчэн, поверженный на землю, стал свидетелем двойного стандарта Пей И и его накопившейся неудовлетворенности.
Первоначально он хотел спровоцировать Пей И, чтобы он вышел из себя и сопротивлялся, и воспользоваться возможностью, чтобы унизить Бо Юэмина, но другая сторона без предупреждения повалила его на землю и даже громко избегала его за то, что он уродлив?
Если бы об этом узнали, где бы он мог показать свое лицо в кругу имперской столицы? Поднять камень и уронить себе ногу, что может быть мучительнее этого?
Цвет лица Бо Гуанчэна менялся снова и снова, с гораздо более яркими тонами, чем цветовая палитра.
Шаги послышались один за другим.
Семья Бо и Пей Жужан, остававшиеся в гостиной, подошли вместе. Увидев, что его старший внук упал на землю, Старый мистер Бо немедленно отпустил наблюдавших за ним слуг. "На что вы пялитесь? Все, уходите!»
«Гуаньчэн, а, ты в порядке? Встань и посмотри, ты ранен?»
Говоря это, он взглянул на «преступника» с подразумеваемым недовольством.
Группа из них услышала сокрушительное отвращение Пей И с большого расстояния.
Он посмел поставить своего самого любимого старшего внука на место на территории семьи Бо? Если бы не брачное сотрудничество между Бо и Пей, он бы приказал выбросить Пей И, дурака, который не может отличить хорошее от плохого, за дверь!
Как мог Пей И не заметить взгляд Старого хозяина Пея? Он притворился тупым и намеренно спрятался за спину Бо Юэмина.
Бо Юэмин заметил легкие движения окружающих его людей и понял общую идею по нескольким словам старика. Отблеск света вспыхнул из-под его, казалось бы, пепельных глаз.
Он неловко поставил чашку и встал, чтобы слегка прикрыть Пей И. «Молодой Мастер Пей и брат шутили по прихоти. В чем может быть дело?»
— У тебя есть глаз…
Недовольство старого мистера Бо было вот-вот выплеснулось бы наружу, но из-за присутствия посторонних он вовремя остановился.
Бо Юэмин услышал намек и неслышно рассмеялся. «Дедушка правильно беспокоится, лучше попросить доктора хорошенько осмотреть брата. В случае перелома ноги или других важных частей появится еще один человек, который будет восстанавливаться дома».
Когда эти слова были произнесены, лица всех членов семьи Бо слегка изменились.
С тех пор, как Бо Юэмин был ранен в автокатастрофе, старый хозяин Бо насильно удерживал бизнес-проекты в своих руках на том основании, что «выздоравливает от болезни», и передал их основной ветви семьи, из которой происходил Бо Гуанчэн.
— Дедушка, не волнуйся, я в порядке. Бо Гуаньчэн поднялся с земли.
Он скрежетал зубами от гнева на Пей И, но не хотел, чтобы что-то повлияло на этот тщательно спланированный брак, поэтому изо всех сил старался сохранить свою обычную благородную маску.
«Директор Пей, я думаю, что Пей И действительно нравится Юэмин. Только что он держал и отказывался отпускать».
Одно предложение вернуло тему к надлежащему делу.
Пей Жужан сделал вид, что удивлен. "Вот как?"
Старый хозяин Бо настроил ноты старейшины и последовал моде. «Юэмин, брак между двумя семьями обсуждался. Начиная с сегодняшнего дня. Маленький молодой господин Пей переедет сюда. Вы двое приспосабливаетесь к этому через контакт, и когда твои глаза полностью восстановятся, выберите хороший день, чтобы получить сертификат и пожениться».
Все координировались, чтобы сказать то, что у них на уме, эти хитрые старые лисы.
Услышав «вынужденную» просьбу Старого хозяина Бо, Пэй И молча посмотрел на Бо Юэмина перед собой.
Он думал, что Бо Юэмин скажет еще несколько слов возражения, но неожиданно быстро согласился. — Раз дедушка и старейшины обсудили, пусть будет так.
Услышав это, все интриганы дружно улыбнулись.
— Вы, двое молодых людей, поболтайте наедине. Директор Пей, зайдите в чайную выпить чаю?
— Конечно, я бы с удовольствием.
Группа людей приходила и уходила, и в огромном заднем саду снова стало тихо.
Пей И смотрел на далекие фигуры и безмолвно жаловался в своем сердце:
Это действительно деловой брак, который не может быть более формальным.
Когда соглашение о сотрудничестве было подписано, от этих двух людей не было никакой пользы.
Внезапно Бо Юэмин обернулся и наклонился ближе. Пей И подсознательно попытался отстраниться, но его талия уперлась в маленький столик позади него.
-Хлоп.
Стол принявший удар издал небольшой шум, и Пей И сделал полшага назад, когда не смог уйти, отец. Перед ним Бо Юэмин внезапно остановился, и его опущенные глаза, казалось, замерцали.
Эти двое были так близко, что Пей И, который был наполовину окружен, казалось, мог учуять запах Бо Юэмина. Слабый аромат эбенового дерева вызывал у него неописуемый холод, и это смешанное лицо не утратило своего блеска из-за глазной болезни. При ближайшем рассмотрении он был настолько красив, что можно было забыть, как дышать.
Пей И встретился с расфокусированными темно-синими глазами Бо Юэмина, затаил дыхание и протянул руку, чтобы пожать ее перед его лицом.
Бо Юэмин, казалось, что-то почувствовал и сказал: «Пей И».
Пойманный, Пей И быстро убрал руку и издал неслышное мычание.
— Понимаешь ты или нет…
Бо Юэмин на мгновение остановился, и в его спокойствии было сильное сопротивление. «Вещи, которые ты сделал и сказал только что, не могут появиться передо мной снова в будущем».
«……»
Пей И на мгновение опешил, а затем понимающе поднял брови.
Конечно же, злодея из оригинальной книги нельзя было просто купить поцелуем или признанием.
Молчание с обеих сторон длилось всего мгновение, когда мужчина лет сорока вышел из отдельно стоящей виллы и быстро подошел к Бо Юэмину. «Второй молодой мастер».
Бо Юэмин мог различать человеческие голоса. Пришедший был одним из дворецких семьи Бо и с детства помогал ему в мелких делах.
Бо Юэмин сделал два шага назад, чтобы дистанцироваться от Пей И. «Дядя Кай, я только что оставил свою трость, ты проводишь меня в кабинет».
Дядя Кай неуверенно посмотрел на Пей И. «Тогда этот Маленький Молодой Мастер Пей……»
Бо Юэмин сделал быстрый шаг. "Пойдем."
Вокруг усадьбы стояли камеры наблюдения, и время от времени мимо проходила прислуга, так что попасть в неприятности было непросто.
Дядя Кай все еще боялся, что Бо Юэмин, у которого были проблемы со зрением, случайно упадет, поэтому поспешил за ним.
Стоя там, Пэй И подождал, пока они вдвоем войдут в дом, а затем сел один. Он вовсе не чувствовал, что к нему относятся холодно. Наоборот, он полностью понимал равнодушие Бо Юэмина.
Дурак и слепой.
Этот брак был явно своего рода унижением. Было бы странно, если бы жених был в данный момент в хорошем настроении.
. . . . . .
В отдельной небольшой вилле.
Дядя Кай отпустил слуг и быстрым шагом направился к французскому окну кабинета. «Второй молодой господин, вы действительно решили принять этот брак?»
Бу Юэмин постучал по подоконнику. Он явно смотрел на свет, но его зрение все еще было скрыто слоем тумана. «Дело несомненное. Как бы я ни возражал, это просто пустая трата времени».
Для богатых и влиятельных семей брак всегда был одним из важных способов овладения деловыми ресурсами и контактами.
Если было сказано, что семья Пей хотела избавиться от бремени Пей И в обмен на льготы, то кроме унижения Бо Юэмина основная линия семьи Бо хотела воспользоваться случаем, чтобы отрезать ему путь отступления.
Полагаться на брак, чтобы получить поддержку от родственников мужа? Прийти снова забрать семейные права в будущем? Даже не думай об этом.
Дядя Кай понял расчеты главной линии и был огорчен и зол. «Второй молодой мастер, что нам делать дальше?»
«В данный момент спешить некуда. Пусть они думают, что им все удалось, и они ослабят свою бдительность против меня». Бо Юэмин протянул руку и коснулся своих глаз. — Дядя Кай, в больнице все устроено?
В первую очередь были важны его глаза.
Дядя Кай понизил голос. «Все было устроено. Только говорят, что вероятность вашего выздоровления очень мала. Повторное обследование доктора Линя назначено на полмесяца позже».
"Все в порядке."
Дядя Кай вспомнил Пей И, оставленного в саду, и открыл рот, чтобы спросить о его намерениях. «А как насчет аранжировок для Маленького Молодого Мастера Пея?»
Бо Юэмин вдруг кое-что вспомнил и попросил: «Дядя Кай, ты проследуешь за ним позже в резиденцию Пей. Просто скажи, что помогаешь с багажом».
Дядя Кай был ошеломлен. — Помогаю с багажом?
Бо Юэмин был начеку. «Воспользуйся этой возможностью, чтобы расследовать реальную ситуацию в резиденции Пей. В случае, если он шпион, которого организовал для меня Бо Гуаньчэн, мы должны быть настороже»
Хотя Бо Юэмин сейчас не мог видеть, а слова и поступки Пей И в саду только что вызвали у него вопросы к нюансам.
Дядя Кай понял это интуитивно. "Я понимаю."
. . . . . .
Сад был в тени зелени, и с колыхающейся на ветру травой было не душно.
Пей И проигнорировал Бо Юэмина и допил оставшиеся полчашки кофе, взяв со стола небольшой нетронутый бисквит, чтобы утолить голод. Как знающий переселенец в книгу, причина, по которой он не сопротивлялся этому браку, была очень проста —
Первоначальный владелец был дурак, его удостоверение личности хранилось у старейшин семьи Пей, и у него не было возможности зарабатывать деньги самостоятельно. В этом обществе, где было трудно передвигаться без документов и денег, Пей И практически невозможно было «сбежать», когда он только попал сюда.
Он хотел держаться подальше от всех этих споров, но не сейчас.
Согласно краткому описанию в оригинальной книге, первоначальный владелец редко выходил после входа в резиденцию Бо. Хотя Бо Юэмин игнорировал его, он никогда не обращался с ним грубо.
Пей И нуждался в такой свободной жизни, которую «игнорируют». Ему пришлось тайно использовать прикрытие семьи Бо, чтобы накопить собственный капитал, прежде чем найти подходящее время для ухода.
Пока он размышлял, фигура дворецкого, дяди Кая, снова появилась в его видении.
Чтобы не раскрывать свои секреты перед посторонними, Пей И быстро принял очень нервное выражение лица и крепко спрятал за собой недоеденный бисквит. — М-мой.
Дядя Кай встретился с его зоркими и послушными глазками, и его тон немного смягчился. «Не бойся, Маленький Молодой Мастер. Ешь столько, сколько хочешь. Позже я провожу тебя обратно в резиденцию Пей, и мы вернемся после того, как упакуем твой багаж».
Хотя он знал, что Пей И был психически нездоров, дядя Кай все же рассказал ему причину, которую они придумали.
«……».
Последуешь за мной обратно в резиденцию Пей?
Так совпало, что он пытался разобраться с какими-то старыми делами от имени первоначального владельца, и ему нужен был посторонний в качестве свидетеля.
Пей И крепко сжал печенье кончиками пальцев, а затем послушно кивнул. "Хорошо."
. . . . . .
Когда группа вернулась в резиденцию Пей, она как раз успела поужинать.
Старый отец Пей, которому было за восемьдесят, сидел во главе стола. Дэн Сюя, стоявшая рядом с ним, увидела, что ее муж вернулся домой, и встала, чтобы поприветствовать его. «Жучжан, ты наконец вернулся. Как прошли переговоры?»
Говоря это, она заметила незнакомое лицо дяди Кая. "Кто это?"
«Это Гао Кай, одна из дворецких семьи Бо».
Пей Жужан взял на себя инициативу представить его и, между прочим, бросил на Старого Отца Пея завуалированный взгляд. «Отец, дела двух семей улажены, и старший дворецкий намеренно последовала за Сяо И, чтобы упаковать его багаж».
Брак был урегулирован?
Старый отец Пей прищурил глаза и представил этикет главы семьи. «Старший дворецкий, пожалуйста, присядь и перекуси?»
«Большое спасибо, старый отец Пей, за вашу доброту. Тем не менее, второй молодой мастер Бо занят дома, так что я больше не буду медлить». Дядя Кай не был ни властным, ни скромным, и не ходил кругами с семьей Пей. «Где спальня юного мастера? Я могу помочь ему упаковать его багаж».
«Старший дворецкий лично упакует вещи для Сяо И?»
Старый отец Пей неторопливо отложил палочки для еды и избегал смотреть на дядю Кая.
В то же время Пей Жужан на мгновение взглянул в угол второго этажа, а затем быстро подмигнул своей жене.
Пей И, стоявший в конце, хорошо видел уловки своей семьи и не мог не найти это забавным…
Ради своей репутации пара Пей утверждала, что вырастила первоначального владельца как собственного сына и время от времени наряжала его и приводила на вечеринки, чтобы добавить доверия.
Теперь, если дядя Кай увидит маленькую простую спальню первоначального владельца, разве все не раскроется? Можно предположить, что они искали причину для отказа.
Конечно, Дэн Сюя открыла рот и придумала причину: «Старший дворецкий, вы не знаете, ах, наш Сяо И не очень здоров, и он всегда говорит, что в его комнате есть ребенок. Даже если мы войдем в комнату, он сойдет с ума и выйдет из себя».
Пытливый взгляд дяди Кая упал на лицо Пей И, и он также услышал, как Дэн Сюя предложила:
«Сяо И впускает в комнату только тетю Чэн, няню, которая присматривает за ним. Как насчет того, чтобы сесть в гостиной? Я попрошу тетю Чэн сопровождать его, чтобы собраться».
— Да, ах, позвольте мне сделать это.
Няня поняла, что нужно сделать, и быстро подошла к Пей И. «Маленький юный господин, давайте сначала поднимемся наверх, чтобы собрать ваши вещи, чтобы не заставлять ждать гостей».
Пей И подавил холод в сердце и медленно кивнул.
Хорошее шоу было еще впереди. Не было никакой спешки.
Хозяин и слуга поднялись на второй этаж и направились к маленькой комнате в конце за углом.
Убедившись, что люди внизу не заметят никаких отклонений, фальшивая симпатия на лице няни тут же исчезла. «Что за дурак, как ты, должен что-то упаковать? День за днем ты находишь для меня неприятные дела».
Она вернулась к нетерпеливому взгляду, который был у нее перед выходом, и тихо выругалась: «Лучше бы ты тогда утонул в бассейне!»
Как только эти слова прозвучали, аура вокруг Пей И стала резкой, и он пинком открыл дверь.
-Хлоп!
Внезапный припадок потряс няню на месте, и она даже прикусила язык, стуча зубами. «Хисс, ай!»
Пей И холодно посмотрел на няню, затем прошел прямо в спальню и посмотрел на маленькую кровать.
В этот момент одеяло на кровати было пустым. Нефритовый кулон, который он снял перед уходом, давно исчез.
Глава 3
Пей И уже догадался, что это произойдет, и посмотрел на няню Чен Жун, которая все еще была в оцепенении у двери. «Где мой нефритовый кулон?»
«……».
Казалось, в этих обычно робких глазах плещется невидимый подтекст, и Чен Жун даже испугалась. «Младший молодой господин, о чем вы говорите?»
В уголках рта Пей И образовалась холоднаядуга. Он мог видеть это лучше, чем кто-либо другой…
Отец первоначального владельца когда-то был самым ценным сыном старой пары Пей. После того, как он неожиданно скончался в ранние годы, первоначальный владелец, который был еще в младенчестве, был поднят под колени Старого мистера и миссис Пей.
Когда он был молод, первоначальный владелец также был умным ребенком в богатом кругу имперской столицы, пока ему не исполнилось десять лет и он не стал дураком из-за несчастного случая. После того, как лечение не помогло, у него были приступы один за другим, и он стал просто большой шуткой.
Старый отец Пей, который всегда заботился об имидже, стал холоден к своему внуку и просто отшвырнул его в сторону и избегал видеть его.
Но мягкосердечная старая госпожа Пей не могла этого вынести. Она хорошо заботилась о трехразовом питании первоначального владельца, и если было что-то ценное и хорошее, она отдавала это ему в надежде, что однажды он сможет вернуться к нормальной жизни.
Жаль, что небеса не могли исполнять желания людей.
Старая госпожа Пей была госпитализирована из-за болезни, и с тех пор первоначальный владелец полностью потерял свое место в семье. Даже у няни Чен Жун появилось предательское сердце —
Во имя заботы о первоначальном владельце она сначала присвоила личные деньги старой госпожи Пей, оставшиеся для поддержки первоначального владельца во время ее госпитализации. Когда госпожа заболела и умерла без финансовых субсидий, она начала забирать вещи из комнаты первоначального владельца.
Она либо продавала их за деньги, чтобы прокормить свою семью, либо крала их, чтобы отдать своему драгоценному сыну. Даже если бы кто-то спросил, она бы только сказала, что Младший Молодой Господин потерял их.
Этот человек был просто лаской, которую держат дома!
Чен Жун, стоявшая у двери, чувствовала себя виноватой под немигающим взглядом Пей И.
Нефритовый кулон, который парень носил на шее, был подарен старой госпожой Пей несколько лет назад и выглядел очень ценным. Чен Жун никогда не находила подходящего времени, чтобы украсть его, но сегодня она действительно обнаружила…
Что парень оставил нефритовый кулон на кровати перед тем, как переодеться и уйти?
Можно ли было устоять?
Таким образом, воспользовавшись отсутствием внимания, Чен Жун забрала нефритовый кулон обратно в свою комнату. Она планировала продать его, когда у нее будет время, но откуда ей было знать, что Пей И спросит о нем, как только войдет в комнату?
Пей И спокойно спросил: «Где мой нефритовый кулон?»
— Какой нефритовый кулон? Няня Чен Жун все отрицала. «Я не видела ни одного нефритового кулона!»
Она подумала, что Пей И просто на мгновение пытается сделать храброе лицо, и первая обвинила его: «Ты спрашиваешь меня о чем-то, что ты потерял? Этот нефритовый кулон подарил тебе старик! Покричи ещё так громко, ты хочешь, чтобы он тоже узнал?»
Пей И молчал. Насмешка в его глазах стала более очевидной.
В одну секунду она солгала и сказала, что ничего не знает, но в следующую она знала, что нефритовый кулон был подарком от Старого Отца Пея. Правда уже просочилась!
Чен Жун поняла, что обычный выговор бесполезен, и тут же попыталась вывернуть руку Пей И.
В прошлом, всякий раз, когда ее просили найти что-то, Чен Жун сначала отодвигала его от Старого Отца Пея и насильно подавляла его, а затем использовала свои собственные руки, чтобы схватиться с ним. Всего за три-пять ударов она смогла напугать робкого первоначального владельца и заставить его замолчать.
Жаль, что Пей И не был первоначальным владельцем, и он раскусил ее.
Перед выходом он использовал нефритовый кулон в качестве приманки, просто ожидая, пока ласка попадется в ловушку. Это хорошее шоу не остановится здесь в самом начале.
Пей И быстро схватил запястье Чен Жун и оттолкнул её, прежде чем она успела среагировать. "Пошла!"
-Хлоп!
Пошатнувшаяся Чен Жун упала спиной к письменному столу.
Беспорядочные вещи на столе падали одна за другой на пол, шумя.
Чен Жун с позором рухнула на землю. Ее плечо случайно ударилось об угол стола, и выражение ее лица исказилось от мгновенной боли. «Ой! Ой…..»
Пей И проигнорировал ее и с силой разбил стеклянную вазу об пол, отчего шум стал еще громче.
Сделав это, Пей И опустил взгляд на свое тонкое пальто с длинными рукавами, сдержал свою враждебность и спокойно ждал появления других людей.
Конечно же, звук шагов раздался быстро.
Старый отец Пей, шедший впереди, увидел беспорядок в комнате, и в его глазах было легкое неудовольствие. "Что происходит?"
Увидев людей, собравшихся у двери, Чен Жун немедленно схватилась за свою левую руку и притворилась, что ей больно. Только не успела она еще оказаться в благоприятном настроении, как в уши ее ударил внезапный взрыв рыданий.
«Дедушка, нефритовый кулон, нефритовый кулон пропал».
«……».
Все дружно посмотрели на источник звука.
В этот момент большие глаза Пей И покраснели, и большие слезы потекли вниз, когда он робко опустил голову. Его щеки и даже кончик носа были красны, и при его жалком маленьком виде он, казалось, был сильно обижен, как будто над ним безжалостно издевались!
Чен Жун в изумлении уставилась на «изменившего лицо» Пей И. Только что его свирепый вид никак не ассоциировался со слезами.
Пара Пей, которая прибежала, обменялась взглядами, немного не веря…
Они привыкли видеть Пей И в обычные дни глупым и сумасшедшим, и даже его плач был просто случайным звуком, очень раздражающим!
В этот момент он фактически изменила свое обычное поведение и просто пролила слезы, не поднимая шума, а слова, которые он выкрикнул тихим голосом, тронули сердца людей.
Увидев это, дядя Кай, стоявший за старым отцом Пем, не мог не заговорить за Пей И: «Младший молодой мастер, какого нефритового кулона не хватает?»
Пей И осторожно подошел к старому отцу Пею, коснувшись пустого места на его шее и тихо заплакав: «Дедушка дал его, нефритовый кулон, она… забрала его… и спрятала. Я хочу нефритовый кулон».
Его заикающийся голос был полон настойчивости и звучал так, будто он изо всех сил пытался объяснить всем.
Выражение лица старого отца Пея слегка изменилось, и он сразу все понял…
Хотя ему не нравился глупый Пей И, в конце концов, он был его собственным внуком. На его восемнадцатый день рождения он импровизировал и попросил экономку достать из кладовой кулон из белого нефрита жуи, чтобы использовать его в качестве подарка на совершеннолетие.
Пей И всегда носил нефрит на шее, никогда не снимая его.
Старый отец Пей увидел жалкий и настойчивый взгляд Пей И и вдруг вспомнил детство парня. Он путался у него под ногами и ласково называл его дедушкой, усердно храня подарки после их получения.
Оглядываясь назад, даже если он и был глупым, этот человек никогда не терял нефритовый кулон, который он подарил ему небрежно.
В твердом и безразличном сердце старого отца Пея случилась трещина, и он посмотрел на Чен Жун. «Скажи мне, что происходит? Ты спрятала нефритовый кулон Младшего Молодого Мастера?»
Чен Жун покраснела и все отрицала: «Господин, меня обидели! Когда Младший Молодой Мастер вообще носил нефритовый кулон! Ясно, ясно, что он сам потерял его и боялся, что вы будете его ругать, поэтому сказал ерунду и свалил все на меня. Только что он сердито толкнул меня, и, кажется, я сломала руку…»
Зрачки Пей И замерцали, а когда он обернулся, то заговорил более быстрым тоном: «Я-я не делал этого, ты взяла его! Ты, ты много чего у меня забрала, била меня, ругала меня!» Он быстро закатал рукава, и его сдерживаемые рыдания становились все более и более явными. «Дедушка и дядя, я вам не нравлюсь, да? Она сказала, что вы хотите... продать меня за деньги...»
Его тонкие руки были покрыты синяками, которые еще не прошли, и, сопровождаемые беспокойством и страхом перед унижением, лица всех присутствующих изменились.
Вторая половина фразы звучала как обвинение в словах и действиях няни, но на самом деле семья Пей получила пощечину перед дворецким Каем!
Дядя Кай нахмурился и своевременно кивнул. «А я-то удивлялся, почему Младший Молодой Мастер до сих пор носит одежду с длинными рукавами».
Пей И опустил голову, чтобы скрыть мерцание тьмы в глазах, и не мог не поаплодировать этой волне божественной помощи.
Хотя он переселился совсем недавно, он уже стал свидетелем достоинств каждого члена семьи Пей —
Он лучше всех умел притворяться, чтобы сохранить лицо, и было гораздо лучше разобрать ситуацию на глазах у посторонних, чем разбираться с ней за закрытыми дверями.
Даже няня могла наступить на голову законному молодому мастеру, чтобы бить, ругать и красть по своему желанию? Разве не было бы смешно, если бы это вышло наружу?
И действительно, старый отец Пей был так зол, что у него в груди образовался ком, и он закричал: «Ладно, бескожая ты землеройка, что ты жуешь свой язык перед молодым господином?»
"Я……"
Прежде чем Чен Жун успела открыть рот, чтобы объяснить, дворецкий, Старый Чжэн, поспешил к ним с белым и полупрозрачным нефритовым кулоном в руке. «Господин, я только что обыскал комнату Чен Жун и нашел этот нефритовый кулон в ее наволочке».
Пей И выхватил его и крепко сжал в ладони. "Мой!"
Не нужно было присматриваться, чтобы понять, что это было то что, он «потерял».
Старый отец Пей не мог терпеть попадание песка в глаза[1], не говоря уже о том, что этот инцидент был неловким перед посторонними. Он сильно ударил по полу своей тростью. «Старый Чжэн, немедленно вызови полицию».
Полицию?
Чен Жун задрожала от испуга, и ее обезумевшие глаза, казалось, устремились в одну сторону. Как это могло произойти? Она не хотела в тюрьму!
Как посторонний, дядя Кай имел панорамный вид на эту сцену. В любом случае, он был человеком, имевшим опыт общения с богатыми семьями, такими как семья Бо, и сразу же раскусил теневые действия.
«Господин, с тех пор как Пей и Бо объединились в браке, Младший Молодой Мастер Пей также является частью и нашей семьи Бо. Позвольте мне сказать кое-что самонадеянное…»
Дядя Кай посмотрел на Старого Отца Пея, его тон не был ни властным, ни смиренным.
«Эта няня посмела украсть вещи, а также наложить руку на Младшего Молодого Мастера. Если бы это был кто-то другой, я боюсь, что они не были бы такими смелыми, если бы у них было все мужество в мире. Пусть полиция допросит ее, и, возможно...»
Дядя Кай, казалось, обсуждал с семейной парой Пей, но на самом деле в его словах было что-то еще. «Возможно, кто-то спровоцировал её или причастен к этому».
Уголки рта Пей И на мгновение скривились, и он просто хотел поаплодировать дяде Каю.
Изначально он просто хотел пригласить его, чтобы посмотреть шоу в качестве свидетеля, но он не ожидал, что этот человек будет подпевать ему.
У говорящего были намерения, и у слушающего тоже были намерения.
Глаза Чен Жун метнулись, и она тут же подползла к ногам Дэн Сюя. "Моя госпожа! Вы не можете просто ничего не делать, ах! Я так обращалась с Молодым Молодым Мастером только после того, как услышала ваши слова!»
Лицо Дэн Сюй резко изменилось, и она дала ей пощечину. «Ты сука! Какая ерунда! Когда я просила тебя воровать мелочь!»
«……».
Чен Жун была ошеломлена пощечиной на две секунды, а затем закричала еще громче: «Это вы сказали мне! Когда Младший Молодой Мастер в прошлом был еще разумным, вы сказали мне тайно давить на него, чтобы он оставался безумным до конца своей жизни!»
Пей И спокойно наблюдал за этим фарсом.
Чен Жун, разбившая кувшин, [2] крепко схватила штаны Дэн Сюй. Как ни старалась последняя вырваться на свободу, она не отпускала. Где она сломала кость?
«Старый отец Пей, господин, я потеряла совесть, ах! Младший молодой господин, что за бедное дитя, если бы госпожа не подстрекала бы меня каждый день, как бы я посмела делать такие вещи у вас под носом? Не звоните в полицию, ах! Если я попаду в тюрьму, как я проживу остаток жизни? Я не могу быть единственной виноватой в этом!»
Чен Жун раскаялась и плакала перед всеми, глядя на Дэн Сюй с негодованием в глазах. «Ах, да, верно, у меня все еще есть записи WeChat, вы…»
Как только она начала говорить, Дэн Сюй запаниковала.
Не считаясь с приличиями, она схватила Чен Жун за волосы и попыталась оторвать ее. «Старый Чжэн! Ты до сих пор не заставишь кого-нибудь вышвырнуть эту сумасшедшую!»
Старый Чжэн получил намек от взгляда Старого Отца Пея. Он поспешно вытащил Чен Жун, и до последнего момента, пока ее голос не исчез, она все еще обвиняла Дэн Сюя в лицемерии.
В комнате стало тихо, и атмосфера стала неловкой.
Дэн Сюй, которую разоблачила няня, почувствовала, как у нее сердце ушло в пятки. Она как раз думала о том, как сделать небрежное объяснение, когда…
Пей И тут же оглянулся неуверенными, невинными глазами и прошептал перед толпой: «Тетя, я тебе не нравлюсь?»
Эти слова подлили масла в огонь.
Взгляд Пей Жужана стал жестким, и он без предупреждения ударил свою жену.
— Па!
Дэн Сюй схватилась за горящую щеку, и ее разум внезапно стал пустым. Она никак не ожидала, что пощечина Чен Жун вернется к ней!
«……».
Воспользовавшись молчанием своей жены, Пей Жужан забросал ее осуждением. «Я всегда говорю тебе, чтобы ты хорошо заботилась о Сяо И, слова вошла тебе в одно ухо и вылетела из другого?»
В этот момент он, который также избивал и ругал своего племянника за кулисами, хотел только обелить себя.
«Даже если Чен Жун подставила тебя, она все время бьет и ругает Сяо И. Как ты, его тетя, могла вообще этого не заметить? Как ты могла заставить меня подвести моего брата!»
Дэн Сюй медленно пришла в себя и задрожала от гнева. «Хорошо, ах! Пей Жужан! Ты можешь устроить шоу!»
Не обращая внимания на свое прежнее грациозное поведение, она выбежала за дверь.
Один фарс за другим.
Старый отец Пей чувствовал, что потерял все лицо, но мог только держаться за свое достоинство. «Старший дворецкий, я небрежно отношусь к ведению семьи. Я дал тебя повод посмеяться».
«Что говорит господин Пей? Я здесь только для того, чтобы помочь Младшему Молодому Мастеру упаковать его багаж». Дядя Кай слегка улыбнулся.
Он все понял, но ничего не открыл.
«В будущем я прошу, чтобы Второй Молодой Мастер и Старший дворецкий больше заботились о моем маленьком внуке».
Старый отец Пей сделал знак дяде Каю, глядя на Пей И со смесью искренности и лицемерия. «Сяо И, если ты заскучаешь по дому, просто скажи мне, и я попрошу твоего дядю забрать тебя в любое время».
Пей И было нечего сказать, но он кивнул с притворной неохотой.
. . . . . .
Только когда Пей Жучжан помог «нездоровому» старому отцу Пею уйти, Пей И воспользовался возможностью, чтобы спрятаться в ванной.
Он посмотрел на себя в зеркало, увидел, что его глаза все еще мокрые, и небрежно вытер жидкость кончиками пальцев. — Они не сохранили свое хорошее лицо?
Подожди и увидишь, ба.
Это было только начало. Рано или поздно лживое лицо семьи Пей будет сорвано слой за слоем!
[1] Если вы терпеть не можете попадание песка в глаза (眼里容不得沙子), вы не можете терпеть вещи, несовместимые с вашими взглядами или интересами.
[2] Разбить кувшин = открыть правду
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